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THE MELLO COLLECTION HAS COME TO BEING AS A RESULT 

OF A FONDNESS FOR ROOFED WICKER BEACH CHAIRS, 

OFFERING A SOUGHT-AFTER BIT OF INTIMACY AND 

PROTECTION AGAINST THE WIND. EVEN IF WE ENJOY THE 

HUSTLE AND BUSTLE OF OPEN SPACE ENVIRONMENTS, WE 

DO APPRECIATE MOMENTS OF BREAK FROM IT. 

THE ACHIEVED AESTHETIC COMFORT IS THE EFFECT OF 

SOFT AND PLEASANT LINES. THE BASIC VERSION OF THE 

CHAIR AND THE OPEN POD INCLUDES AN UPHOLSTERED 

BODY AND A SEAT WITH A BACKREST. THE BODY 

OF THE POD FEATURES A SPECIAL LAYERED STRUCTURE 

WHICH GRANTS A HIGH LEVEL OF ISOLATION FROM THE 

SURROUNDING ENVIRONMENT - JUST LIKE A COVER.

LA COLLECTION MELLO A ÉTÉ INSPIRÉE PAR LES 

CORBEILLES DE PLAGE QUI OFFRENT UN PEU D'INTIMITÉ 

ET PROTÈGENT DU VENT. MÊME SI NOUS AIMONS 

L'ATMOSPHÈRE DE TRAVAIL D’UN ESPACE OUVERT, NOUS 

AVONS PARFOIS ENVIE DE FAIRE UNE PAUSE. 

DES LIGNES DÉLICATES, INSPIRÉES PAR L’AMITIÉ, 

ASSURENT LE CONFORT ESTHÉTIQUE. LE MODÈLE DE 

BASE DU FAUTEUIL ET DE LA BOÎTE OUVERTE COMPREND 

UN CORPS TAPISSÉ, UN SIÈGE ET UN SUPPORT.                                                                              

LE CORPS DE LA CABINE D'UNE CONSTRUCTION SPÉCIALE 

EN COUCHES - COMME UN ÉCRAN - PERMET D'ISOLER LA 

BOÎTE DE L’ENVIRONNEMENT.

I N S P I R E D  B Y  R O O F E D  W I C K E R  B E A C H  C H A I R S  O B J E T S 
I N S P I R É S  P A R  L E S  C O R B E I L L E S  D E  P L A G E
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THE SOUND-ABSORBING FABRICS AND UPHOLSTERY, 

HAND-PICKED FOR MELLO, ABSORB EXTERNAL NOISE AND 

PROVIDE CONVENIENT CONDITIONS FOR AN UNDISTURBED 

CONVERSATION. THE THICKER THE FABRIC (HIGHER 

GRAMMAGE), THE BETTER THE FABRIC’S ACOUSTIC 

RESISTANCE. BUT AT SOME POINT, ITS SOUND ABSORPTION 

PERFORMANCE DROPS. WE DO KNOW THAT FABRICS SHOULD BE 

THEREFORE NEITHER TOO LOOSELY-WOVEN NOR TOO THICK.

THERE IS AN OPTION TO HAVE THE SOLUTION FINISHED 

IN MANY DIFFERENT COLOURS AND COME IN ONE TYPE OF 

UPHOLSTERY.

LES TISSUS ET UN REVÊTEMENT AUX PROPRIÉTÉS 

ACOUSTIQUES, SPÉCIALEMENT SÉLECTIONNÉS POUR MELLO, 

ABSORBENT LES SONS À L'INTÉRIEUR DE LA BOÎTE, ASSURANT 

LE CONFORT LORS DES CONVERSATIONS. PLUS LE TISSU EST 

DENSE (POIDS PAR MÈTRE CARRÉ PLUS ÉLEVÉ), L'ISOLATION 

ACOUSTIQUE DU MATÉRIAU EST MEILLEURE, MAIS À PARTIR 

D'UNE CERTAINE DENSITÉ, SA CAPACITÉ À ABSORBER LE SON 

DIMINUE. NOUS SAVONS DONC QUE LE MATÉRIAU NE DOIT PAS 

ÊTRE TROP LÂCHE NI TROP COMPACT. IL EST POSSIBLE DE 

FABRIQUER UN OBJET EN DIFFÉRENTES COULEURS, MAIS LE 

TYPE DE MATÉRIAU SERA LE MÊME.
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A  V A R I E T Y  O F  A P P L I C A T I O N S
E M P L O I S  D I V E R S 

THE SOUND-ABSORBING FABRICS AND UPHOLSTERY, 

HAND-PICKED FOR MELLO, ABSORB EXTERNAL NOISE 

AND PROVIDE CONVENIENT CONDITIONS FOR AN 

UNDISTURBED CONVERSATION. THE THICKER THE 

FABRIC (HIGHER GRAMMAGE), THE BETTER THE FABRIC’S 

ACOUSTIC RESISTANCE. BUT AT SOME POINT, ITS SOUND 

ABSORPTION PERFORMANCE DROPS. WE DO KNOW THAT 

FABRICS SHOULD BE THEREFORE NEITHER TOO LOOSELY-

WOVEN NOR TOO THICK. THERE IS AN OPTION TO HAVE THE 

SOLUTION FINISHED IN MANY DIFFERENT COLOURS AND 

COME IN ONE TYPE OF UPHOLSTERY.
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LE SYSTÈME EST CONSTITUÉ D'OBJETS DONNANT DE 

NOMBREUSES POSSIBILITÉS DE CONFIGURATIONS. LES 

FAUTEUILS SERONT UTILISÉS POUR TRAVAILLER DANS LES 

ESPACES OUVERTS ET LES ESPACES DE COWORKING, LES 

SALLES D'ATTENTE, LES HALLS D'ENTRÉE.

LES BOÎTES OUVERTES SONT DES LIEUX DE RENCONTRE 

ET D'ÉCHANGE D'IDÉES DANS DES ESPACES OUVERTS 

ET BRUYANTS. ELLES SONT ÉQUIPÉES EN SIÈGES OU 

COUSSINS DE SOUTIEN ET UNE TABLE. TOUTE BOÎTE PEUT 

ÊTRE POURVUE DE MÉDIAPORTS, ET CELLES POUR DEUX 

PERSONNES PEUVENT AVOIR LEUR ÉCLAIRAGE.

LES PAROIS TAPISSÉES ISOLENT ET DIVISENT L'ESPACE, 

AMÉLIORENT L'ACOUSTIQUE DES PIÈCES CONSTRUITES EN 

BÉTON ET EN VERRE.
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THE ONLY MODEL FEATURING SAFETY GLASS IS THE POD 

FOR 1. IT COMES WITH A LUMBAR SUPPORT CUSHION 

FIXED TO THE WALL AND A PLYWOOD TABLETOP THAT CAN 

BE USED FOR PHONE CALLS OR WORKING WITH A TABLET 

IN STANDING POSITION. THE FEATURED LIGHTING AND 

VENTILATION SYSTEMS WITH A MOTION DETECTOR MAKE 

IT A VERY CONVENIENT SOLUTION.

LE SEUL MODÈLE FERMÉ AVEC DU VERRE DE SÉCURITÉ 

EST LA BOÎTE POUR UNE PERSONNE. DOTÉ D'UN COUSSIN 

DE SUPPORT LOMBAIRE FIXÉ AU MUR ET D’UNE PLANCHE 

EN CONTREPLAQUÉ, ELLE PEUT ÊTRE UTILISÉE POUR 

TÉLÉPHONER OU TRAVAILLER DEBOUT AVEC SA TABLETTE. 

L’ÉCLAIRAGE ET LA VENTILATION AVEC DÉTECTEUR DE 

MOUVEMENT ASSURENT LE CONFORT.
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E N J O Y  T H E  S I L E N C E
À  L A  R E C H E R C H E  D U  S I L E N C E

THE MELLO SERIES IS SUPPLEMENTED BY AN OPEN PHONE 

BOOTH FEATURING A SET OF MOUNTING BRACKETS.

A LINE OF SUCH BOOTHS CAN BE SET UP ALONG AN ENTIRE 

WALL IN AN OPEN-SPACE AREA, BECOMING A SPECIAL 

ZONE FOR QUICK CONVERSATIONS THAT DO NOT DISTURB 

OTHERS, FOCUSED ON THEIR WORK. 

UNE CABINE TÉLÉPHONIQUE OUVERTE ÉQUIPÉE DE 

SUPPORTS DE FIXATION COMPLÈTE LA LIGNE MELLO.

TOUT UN RANG DE CES CABINES PEUT ÊTRE INSTALLÉ 

CONTRE LE MUR DE L'ESPACE OUVERT ET SERVIR À DES 

CONVERSATIONS RAPIDES AFIN QUE LEUR BRUIT NE 

PERTURBE PAS LA CONCENTRATION D’AUTRES PERSONNES. 
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THE SOFT STRUCTURE OF VANK_MELLO WALLS 

BOASTS A SOUND ABSORPTION OF  αW=0,8

THE SPECIAL LAYERED STRUCTURE OF VANK_MELLO 

WALLS BOASTS A HIGH SPECIFIC ACOUSTIC 

RESISTANCE OF  RW=35dB

A DIAGRAM SHOWING VANK_WALL'S SOUND 

ABSORPTION IN AN ECHO CHAMBER ACCORDING 

TO PN-EN ISO 354:2005

DIAGRAMME D’ABSORPTION ACOUSTIQUE 

DE LA PAROI VANK_WALL DANS LA CHAMBRE 

RÉVERBÉRANTE SELON LA NORME PN-EN ISO 

354:2005 

A DIAGRAM SHOWING VANK_WALL'S 

SOUNDPROOFING PROPERTIES ACCORDING 

TO PN-EN ISO 10140-2:2011

DIAGRAMME DE L’ISOLEMENT ACOUSTIQUE DE LA 

PAROI VANK_WALL SELON LA NORME PN-EN ISO 

10140-2:2011 

FREQUENCY (Hz) FREQUENCY (Hz)

FREQUENCIES MEASURED BY STANDARD FREQUENCIES MEASURED BY STANDARD

RESULTS RESULTS 

A B S O R P T I O N
A B S O R P T I O N 

S O U N D P R O O F I N G
I S O L E M E N T

LA STRUCTURE MOLLE DES PANNEAUX 

VANK_MELLO ASSURE L’ABSORPTION AU NIVEAU 

DE αW=0,8 AUS.

CONSTRUCTION DE PAROIS SPECIAUX VANK_MELLO 

DÉMONTRE UN ISOLEMENT ACOUSTIQUE AU NIVEAU 

DE RW=38dB
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THE VANK_MELLO POD FOR 1 COMES WITH A RANGE OF 

FEATURES THAT MAKE IT REALLY CONVENIENT TO USE: A 

LED LIGHTING SYSTEM, A VENTILATION SYSTEM, AND A 

CONNECTION PANEL ADAPTED TO THE USER’S NEEDS. IT 

COMES WITH A LAPTOP STAND AND A LUMBAR SUPPORT 

CUSHION.                                              

BODY

A MULTI-LAYER STRUCTURE COMPOSED OF WOOD-

BASED MATERIALS, OFFERING HIGH SOUNDPROOFING 

PERFORMANCE. FLASH-RESISTANT. 

GLASS 

SAFETY GLASS: TEMPERED AND DOUBLE GLAZED.

FABRIC

UPHOLSTERIES DESIGNED FOR PUBLIC UTILITY FACILITIES, 

FLASH-RESISTANT, COMING WITH ALL THE NECESSARY 

APPROVALS AND CERTIFICATES.                             

FLOORING

FLASH-RESISTANT SOUND-ABSORBING HARD-WEARING 

FLOORING, DESIGNED FOR PUBLIC UTILITY FACILITIES, 

OFFERED IN GRAPHITE COLOUR.            

LIGHTING

COLOUR – 4,000 K (NEUTRAL)

ILLUMINANCE COMPLIANT WITH THE STANDARD FOR 

OFFICE WORK

VENTILATION

A QUIET AND EFFICIENT MECHANICAL SUPPLY-EXHAUST 

GRAVITY VENTILATION SYSTEM, ENSURING AIR EXCHANGE 

BY MEANS OF 2 FANS.                                         

CONNECTION PANEL 

1X 230V + 2X USB (CHARGER), FITTED IN THE SIDE WALL 

ABOVE THE TABLETOP.

CONTROLS                                                                     

MOTION DETECTOR ACTIVATED LIGHTING SYSTEM AND 

VENTILATION SYSTEM

                                    

T H E  T E C H N O L O G Y  W E  P R O V I D E  I S  U S E R - F R I E N D L Y 
N O U S  F O U R N I S S O N S  U N E  T E C H N O L O G I E  Q U I  D O N N E 
U N  E M P L O I  C O N F O R T A B L E 

LED LIGHTING
ÉCLAIRAGE LED

POWER SOCKETS 

+ USB CHARGERS

PRISES DE COURANT ET 

CHARGEURS USB 

 

QUIET AND EFFICIENT VENTILATION 

VENTILATION SILENCIEUSE ET 

EFFICACE 

NEVER OUT OF RANGE

AUCUNE PERTE DE COUVERTURE

SAFETY GLASS 

VERRE DE SÉCURITÉ

LOW NOISE

ABSORPTION ACOUSTIQUE

A LAPTOP STAND

SECRÉTAIRE/ÉTAGÈRE POUR 

ORDINATEUR PORTABLE

MOTION DETECTOR

DÉTECTEUR DE MOUVEMENT
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LED LIGHTING

ÉCLAIRAGE LED

POWER SUPPLY

ALIMENTATION

A LAPTOP STAND AND CONNECTION PANNEL
ÉTAGÈRE POUR ORDINATEUR PORTABLE ET MEDIAPORT

A LUMBAR SUPPORT

COUSSIN DE SUPPORT LOMBAIRE

LOW-NOISE VENTILATION

VENTILATION SILENCIEUSE

LA BOÎTE VANK_MELLO POUR 1 PERSONNE COMPREND 

DES ÉQUIPEMENTS POUR UNE UTILISATION CONFORTABLE: 

L’ÉCLAIRAGE À LEDS, LA VENTILATION ET LES MEDIAPORT 

CONFIGURÉS EN FONCTION DE VOS BESOINS. ELLE EST 

ÉQUIPÉE D'UNE ÉTAGÈRE ET D'UN COUSSIN DE SOUTIEN 

LOMBAIRE.                                             

CORPS                                                                                            

CONSTRUCTION EN COUCHES DE MATÉRIAUX À LA BASE 

DE BOIS, AUX PROPRIÉTÉS ACOUSTIQUES. SYSTÈME DE 

RETARDATEUR DE FLAMME. 

VERRE 

VERRE DE SÉCURITÉ : DOUBLE, LAMINÉ ET TREMPÉ                                                                      

TISSU 

LE REMBOURRAGE DESTINÉ AUX BÂTIMENTS D’UTILITÉ 

PUBLIQUE, RÉSISTANT AU FEU, DISPOSE DE TOUT 

CERTIFICAT DE CONFORMITÉ NÉCESSAIRE.                                                         

REVÊTEMENT

REVÊTEMENT ACOUSTIQUE RÉSISTANT AU FEU ET À 

L’ABRASION, CONÇU POUR LES BÂTIMENTS PUBLICS, EN 

COULEUR GRAPHITE.            

ÉCLAIRAGE 

TEMPÉRATURE DE LA COULEUR DE LA LUMIÈRE : 

4000K (NEUTRE)

PUISSANCE D’ÉCLAIRAGE SELON LA NORME POUR LE 

TRAVAIL DE BUREAUVENTILATION

VENTILATION 

DOUBLE FLUX SILENCIEUSE ET EFFICACE, GRAVITATIONNELLE, 

ASSURANT UN ÉCHANGE D'AIR GRÂCE À 2 VENTILATEURS.    

MEDIAPORT 

1X 230V + 2X USB (CHARGEUR), MONTÉ DANS LA PAROI 

LATÉRALE AU-DESSUS DE LA PLANCHE                                                         

COMMANDE                                                                                    

L’ÉCLAIRAGE ET LA VENTILATION SONT ACTIVÉS PAR LE 

DÉTECTEUR DE MOUVEMENT
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THE HIGH ARMCHAIR WITH A COVER 

- AN OPEN POD FOR 1 - REDUCES THE 

PERCEIVED LEVEL OF NOISE IN THE 

SURROUNDING OFFICE ENVIRONMENT

FAUTEUIL HAUT AVEC HOUSSE OU BOÎTE 

OUVERTE POUR 1 PLACE, BRUIT RÉDUIT 

ET BRUIT DANS L'ENVIRONNEMENT DE 

BUREAU

 

AN OPEN POD, ESSENTIAL FOR FRONT OFFICE 

ENVIRONMENTS AND WAITING ROOMS

LA BOÎTE OUVERTE, IRREMPLAÇABLE DANS 

LES SALLES D’ACCUEIL ET D’ATTENTE. 

A PHONE BOOTH, MEANING A POD FOR 

ONE, IS A PLACE FOR A CONFIDENTIAL 

PHONE CALL. REDUCES THE PERCEIVED 

LEVEL OF NOISE IN THE SURROUNDING 

ENVIRONMENT 

UNE CABINE TÉLÉPHONIQUE OU UNE 

CABINE POUR UNE PERSONNE EST UN 

LIEU DE CONVERSATION TÉLÉPHONIQUE 

CONFIDENTIELLE. ELLE RÉDUIT LE 

BRUIT DE FOND 

AN UPHOLSTERED MOVABLE WALL SET ON 

FEET IMPROVES THE CONCENTRATION 

LEVEL OF EMPLOYEES WORKING IN AN 

OPEN-SPACE ENVIRONMENT

UNE PAROI TAPISSÉE MOBILE SUR PIEDS 

AMÉLIORE LA CONCENTRATION DE LA 

PERSONNE QUI TRAVAILLE EN ESPACE 

OUVERT.

LOUNGE ARMCHAIR FOR ALL 

TYPES OF OFFICE, PUBLIC, OR 

HOME SPACES 

FAUTEUIL LOUNGE POUR TOUT 

BUREAU, UN ESPACE PUBLIC OU 

CHEZ VOUS
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PHONE BOOTH

CABINE TÉLÉPHONIQUE

SEATS FOR 1

SIÈGES POUR 1 PERSONNE

SEATS FOR 1

SIÈGES POUR 1 PERSONNE

POD FOR 1 

CABINE POUR 1 PERSONNE

SEATS FOR 2

SIÈGES POUR 2 PERSONNE

WALLS

CLOISONS

ML 600100

dimensions overall

height 119

depth 60

width 85

ML 200100

dimensions overall inside

height 86 46

depth 69 52

width 85 74

ML 350300

dimensions overall inside

height 230 110

depth 110 16

width 111 82

ML 400100

dimensions overall inside

height 211 45

depth 84 52

width 170 154

ML 400200

dimensions overall inside

height 211 45

depth 84 46

width 170 77

ML 400300

dimensions overall inside

height 221 110

depth 84 16

width 170 77

ML700080

dimensions overall

height 160

depth 44

width 80

ML700120

dimensions overall

height 160

depth 44

width 120

ML 300100

dimensions overall inside

height 211 45

depth 84 52

width 85 77
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F A B R I C S    T I S S U S  

X2

BLAZER

SILVERTEX

AK019AK017AK013AK006AK005

CUZ86CUZ82

CUZ1F CUZ02CUZ1S

CUZ28CUZ12 CUZ18CUZ09

CUZ1R CUZ08CUZ1L CUZ2W

SIL4001SIL3067 SIL9001SIL6065SIL3001 SIL5008SIL2011 SIL4002SIL1010

16

SONUS 

FHU15FHU10FHR06FHR05 FHU08FHR03 FHU04FHR02 FHR09FHR01

BLAZER LITE

LTH55LTH50 LTH67LTH47 LTH63LTH41 LTH56LTH39

THE ML600100 OPEN PHONE BOOTH COMES WITH THE FOLLOWING UPHOLSTERIES ONLY: BLAZER, SYNERGY, SILVERTEX.

WALLS COME IN THE FOLLOWING UPHOLSTERIES: X2, PATINA, BLAZER, BLAZER LITE, SYNERGY, RUNNER.

CABINE TÉLÉPHONIQUE OUVERTE ML600100 TAPISSÉE, UNIQUEMENT EN TISSUS SUIVANTS : BLAZER, SYNERGY, SILVERTEX.

PAROIS TAPISSÉS EN TISSUS SUIVANTS : X2, PATINA, BLAZER, BLAZER LITE, SYNERGY, RUNNER. 
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SYNERGY

LDS54

LDS74

LDS33

LDS84

LDS44

LDS64

LDS22

LDS49

LDS69

LDS27

LDS79

LDS38

LDS59

LDS16

LDS53

LDS73

LDS32

LDS83

LDS42

LDS63

LDS21

LDS88

LDS48

LDS68

LDS26

LDS78

LDS37

LDS58

LDS08

LDS52

LDS72

LDS31

LDS82

LDS41

LDS62

LDS19

LDS87

LDS47

LDS67

LDS25

LDS77

LDS36

LDS57

LDS07

LDS51

LDS71

LDS29

LDS81

LDS40

LDS61

LDS18

LDS86

LDS46

LDS66

LDS24

LDS76

LDS35

LDS56

LDS05

LDS50

LDS70

LDS28

LDS80

LDS39

LDS60

LDS17

LDS85

LDS45

LDS65

LDS23

LDS75

LDS34

LDS55

LDP20

WALL FEET: METAL  
PIEDS DES CLOISONS: MÉTAL  

THE ML600100 OPEN PHONE BOOTH COMES WITH THE FOLLOWING UPHOLSTERIES ONLY: BLAZER, SYNERGY, SILVERTEX.

WALLS COME IN THE FOLLOWING UPHOLSTERIES: X2, PATINA, BLAZER, BLAZER LITE, SYNERGY, RUNNER.

CABINE TÉLÉPHONIQUE OUVERTE ML600100 TAPISSÉE, UNIQUEMENT EN TISSUS SUIVANTS : BLAZER, SYNERGY, SILVERTEX.

PAROIS TAPISSÉS EN TISSUS SUIVANTS : X2, PATINA, BLAZER, BLAZER LITE, SYNERGY, RUNNER. 

TABLE TOP 
PLANCHER DE TABLE 

TABLE BASE 
BASE DE TABLE 

S WESB GRB WE S BKS

S SRSS AMS
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VANK SP. Z O.O.  |  ŁOWĘCIN, UL . SARBINOWSK A 11 , PL-62-020 SWARZĘDZ  |  VANK@VANK.PL  |  EXPORT@VANK.PL

W W W . V A N K . P L

S E E  M O R E :

WHAT THE FUNK!

VANK IS A POLISH TEAM OF ARCHITECTS, 

ENGINEERS, AND ARTISANS. WE DESIGN FURNITURE 

FOR HOMES, OFFICES, AND PUBLIC SPACES 

– ENVIRONMENTS THAT ARE INCREASINGLY 

INTERCONNECTED. OUR AIM IS TO ESCAPE 

AESTHETIC REPETITION. 

WE LIVE BY IDEAS THAT ABOLISH THE BORDERS 

BETWEEN ART AND REALITY. THIS COMES FROM 

A BELIEF THAT SURROUNDING OURSELVES WITH 

BEAUTIFUL THINGS IMPROVES THE QUALITY OF OUR 

LIFE. VANK’S TRADEMARK IS ALSO A DIAMOND CUT 

IN ALUMINIUM – A MATERIAL WHOSE PROPERTIES 

HAVE DETERMINED OUR APPROACH TO CREATION. 


